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Facebook: Giáo Xứ Lòng Chúa Thương Xót Knoxville, TN. USA 
1. Giờ Lễ:  

Thứ  Hai - Thứ Bảy:     8:00 am 
Thứ Bảy:                      7:30 pm (vigil) 
Chúa Nhật:                   9:00 am. 

2. Giờ Giải Tội: 

30 phút trước các Thánh Lễ  

3. Rửa Tội Trẻ Em: 
Chúa Nhật II mỗi tháng, sau Thánh Lễ. Cha Mẹ 
và Người Đỡ Đầu phải theo dự Khóa Chuẩn Bị 
theo Giáo Luật đòi buộc (GL khoản 851/2). 

4. Hôn Phối: 
Sắp xếp với Cha Xứ ít là 6 tháng trước ngày 
thành hôn. Phải tham dự đủ các Khóa Dự Bị Hôn 
Nhân. 

5. Xức Dầu Bệnh Nhân:  

 Xin  gọi 417-758-4753 

Trưởng Hội Đồng Mục Vụ:  

                                                        n/a 

Phó Nội Vụ:  

                                                        n/a 

Phó Ngoại Vụ: 

                                                        n/a         

Thư Ký Hội Đồng Mục Vụ:  

                                                        n/a 

Trưởng Hội Đồng Tài Chánh:  

 Việt Quốc 865-455-9350 

Đặc trách Phụng Vụ:  

 SanLe 865-368-9379       

Kiểm Ngân: 

 Phạm Thị Hoa 865-231-0065 

Giáo Lý & Việt Ngữ:  

 Nguyễn Hiếu 865-236-5141       

Ban Thánh Nhạc:  

 An Nguyễn 865-332-6091 

      Nguyễn Duy Từ                      570-977-8827 

Hội Các Bà Mẹ:  

 Phạm Thị Hoa 865-231-0065 

Thăng Tiến Hôn Nhân: 

 Phạm Hiếu/Vân 865-742-5024       

Thiếu Nhi Thánh Thể: 

 Nguyễn Kiên 865-230-0049 

Ban Trật Tự: 

 Nguyễn Hữu Phước 865-771-5866 

Ban Giúp Lễ: 

 Minh Cao 865-307-7636 

Ban Trang Trí: 

 Nguyễn Thị Thùy Duyên 504-509-2849 

Ban Âm Thanh: 

Safe Environment 

  Lê Phương 865-766-2091  

Văn Phòng GX:  

 Thứ Hai – Thứ Sáu: 9AM - 4PM  

        Lê Phương                            865-766-2091 

CHÚA NHẬT 06 THƯỜNG NIÊN C  16-2-2025 

Tin Mừng hôm nay trình bày cho chúng ta các Mối Phúc theo bản của Thánh 

Luca. Văn bản gồm 4 mối phúc và 4 lời cảnh cáo được biểu lộ qua thành ngữ 

"khốn cho các ngươi". Với những lời mạnh mẽ và quyết liệt này, Chúa Giêsu mở 

mắt chúng ta, làm cho chúng ta thấy cái nhìn của Ngài, vượt lên trên cái vẻ bề 

ngoài, những gì là hời hợt, và Ngài dạy chúng ta phân định các hoàn cảnh trong 

tinh thần đức tin. Chúa Giêsu gọi những người nghèo, người đói khát, sầu muộn, 

bị bách hại là những người có phúc; và Ngài cảnh cáo những người giầu có, no 

đầy, cười vui và được thiên hạ hoan hô. Lý do của hạnh phúc có vẻ ngược đời 

này hệ tại sự kiện Thiên Chúa gần gũi với những người đau khổ và Ngài can 

thiệp để giải thoát họ khỏi thực tại tiêu cực. Cũng vậy, câu nói "khốn cho các 

ngươi" được gởi đến những người, ngày hôm nay đang được mọi sự tốt đẹp, câu 

nói ấy nhắm "thức tỉnh họ" trước nguy cơ lừa đảo của ích kỷ và mở tâm trí họ 

đón nhận lý lẽ tình thương, bao lâu họ còn ở trong thời gian.  
Vì thế, trang Tin Mừng hôm nay mời gọi chúng ta suy tư về ý nghĩa sâu xa 

của đức tin, đức tin hệ tại hoàn toàn tín thác nơi Chúa. Vấn đề ở đây là phá đổ 

những thần tượng trần tục để mở tâm hồn đối với Thiên Chúa hằng sống và chân 

thật; chỉ có Chúa mới có thể mang lại cho cuộc sống chúng ta sự sung mãn ta hằng 

mong ước, dù là khó đạt  tới. Thực vậy, có nhiều người, kể cả ngày nay, tự nhận 

mình là những người ban phát hạnh phúc: họ hứa hẹn thành công trong thời gian 

ngắn, kiếm được nhiều lợi lộc vừa tầm tay, những giải pháp nhiệm mầu cho mọi 

vấn đề, v.v. Và ở đây thật dễ rơi vào tội nghịch giới răn thứ I mà không để ý: đó là 

tội thờ thần tượng, thay thế Thiên Chúa bằng một ngẫu tượng. Tội thờ thần tượng 

và những ngẫu tượng có vẻ là những điều thuộc về thời đại khác, nhưng trong thực 

tế chúng hiện diện trong mọi thời đại! Một số thái độ của con người thời nay mô 

tả điều ấy rõ hơn nhiều phân tích xã hội học.   
Vì thế, Chúa Giêsu mở mắt chúng ta nhìn thực tại. Chúng ta được mời gọi 

sống hạnh phúc, trở thành những người có phúc và chúng ta được như vậy ngay 

từ bây giờ theo mức độ chúng ta đứng về phía Thiện Chúa, đứng về Nước của 

Chúa, chọn lựa những gì không phải là phù du nhưng kéo dài cho cuộc sống vĩnh 

cửu. Chúng ta hạnh phúc nếu chúng ta nhìn nhận mình là những người túng thiếu 

trước mặt Chúa và nếu chúng ta, giống như Chúa và cùng với Chúa, gần gũi 

những người nghèo, những người sầu khổ và đói khát. Chúng ta có khả năng vui 

mừng mỗi khi chúng ta sở hữu của cải trần thế mà không coi chúng như những 

thần tượng của chúng ta để rồi bán linh hồn cho chúng, trái lại chúng ta có khả 

năng chia sẻ những của cải ấy cho anh chị em chúng ta. Phụng vụ hôm nay một 

lần nữa mời gọi chúng ta hãy tự hỏi và kiểm chứng sự thật trong tâm hồn chúng 

ta.  
Các Mối Phúc của Chúa Giêsu là một sứ điệp quyết định, thúc giục chúng ta 

đừng đặt niềm tín thác nơi những của cải vật chất chóng qua, đừng tìm kiếm hạnh 

phúc bằng cách chạy theo những kẻ bán khói, những kẻ chuyên môn về ảo tưởng. 

Chúa giúp chúng ta mở mắt, đạt được cái nhìn thấu suốt thực tại, chữa lành tật 

cận thị kinh niên mà tinh thần thế tục làm cho chúng ta bị lây nhiễm. Với những 

lời có vẻ nghịch lý, Chúa đánh động chúng ta, làm cho chúng ta nhận ra điều gì 

thực sự làm cho chúng ta được phong phú, no đầy, mang lại vui mừng và phẩm 

giá cho chúng ta. Tóm lại, đó là điều thực sự mang lại ý nghĩa và sự sung mãn 

cho đời sống chúng ta.  
Xin Ðức Trinh Nữ Maria giúp chúng ta lắng nghe Tin Mừng này với tâm trí 

cởi mở để mang lại hoa trái trong đời sống chúng ta và để chúng ta trở thành 

những chứng nhân về hạnh phúc không bao giờ lừa đảo.  

. 



CÁC BÀI ĐỌC 16-2-2025 
BÀI ĐỌC 1: Gr 17, 5-8 

Trích sách Tiên tri Giêrêmia.  

Đây Chúa phán: "Khốn thay cho kẻ tin tưởng 

người đời, họ nương tựa vào sức mạnh con người, 

còn tâm hồn họ thì sống xa Chúa. Họ như cây cỏ 

trong hoang địa, không cảm thấy khi được hạnh 

phúc; họ ở những nơi khô cháy trong hoang địa, 

vùng đất mặn không người ở. Phúc thay cho người 

tin tưởng vào Thiên Chúa, và Chúa sẽ là niềm cậy 

trông của họ. Họ sẽ như cây trồng nơi bờ suối, cây 

đó đâm rễ vào nơi ẩm ướt, không sợ gì khi mùa hè 

đến, lá vẫn xanh tươi, không lo ngại gì khi nắng hạn 

mà vẫn sinh hoa kết quả luôn.       

Đó là lời Chúa.  

BÀI ĐỌC II: 1 Cr 15, 12. 16-20  

Trích thư thứ nhất của Thánh Phaolô Tông đồ gửi 

tín hữu Côrintô  

Anh em thân mến, nếu Đức Kitô được rao giảng 

rằng Người đã từ cõi chết sống lại, thì làm sao có 

người trong anh em cho rằng không có sự sống lại 

từ cõi chết? Vì nếu kẻ chết không sống lại, Đức Kitô 

cũng đã không sống lại. Nếu Đức Kitô đã không 

sống lại, thì lòng tin của anh em cũng là hão huyền, 

và hiện anh em vẫn còn ở trong tội lỗi của anh em. 

Như thế ai đã chết trong Đức Kitô, cũng bị tiêu huỷ 

cả. Nếu chúng ta chỉ hy vọng vào Đức Kitô trong 

cuộc đời này mà thôi, thì chúng ta là những người 

vô phúc nhất trong thiên hạ. Nhưng không, Đức Kitô 

đã từ cõi chết sống lại, là hoa quả đầu mùa của những 

người đã yên giấc.    

Đó là lời Chúa.  

PHÚC ÂM: : Lc 6, 17. 20-26  

Tin Mừng Chúa Giêsu Kitô theo Thánh Luca.  

Khi ấy, Chúa Giêsu từ trên núi xuống cùng với 

mười hai tông đồ, và dừng lại trên một khoảng đất 

bằng; ở đó có đông môn đệ và một đám đông dân 

chúng từ Giuđêa, Giêrusalem, miền duyên hải Tyrô 

và Siđon kéo đến để nghe Người giảng và xin Người 

chữa bệnh tật. Bấy giờ Người đưa mắt nhìn các môn 

đệ và nói: "Phúc cho các ngươi là những kẻ nghèo 

khó, vì nước Thiên Chúa là của các ngươi. Phúc cho 

các ngươi là những kẻ bây giờ đói khát, vì các ngươi 

sẽ được no đầy. Phúc cho các ngươi là những kẻ bây 

giờ phải khóc lóc, vì các ngươi sẽ được vui cười. 

Phúc cho các ngươi, nếu vì Con Người mà người ta 

thù ghét, trục xuất và phỉ báng các ngươi, và loại trừ 

tên các ngươi như kẻ bất lương. Ngày ấy, các ngươi 

hãy hân hoan và reo mừng, vì như thế, phần thưởng 

các ngươi sẽ bội hậu trên trời. Chính cha ông họ 

cũng đã đối xử với các tiên tri y như thế. "Nhưng 

khốn cho các ngươi là kẻ giàu có, vì các ngươi hiện 

đã được phần an ủi rồi. Khốn cho các ngươi là kẻ đã 

được no nê đầy đủ, vì các ngươi sẽ phải đói khát. 

Khốn cho các ngươi là kẻ hiện đang vui cười, vì các 

ngươi sẽ ưu sầu khóc lóc. Khốn cho các ngươi khi 

mọi người đều ca tụng các ngươi, vì chính cha ông 

họ cũng từng đối xử như vậy với các tiên tri giả".       

Đó là lời Chúa.  

LỄ DÂNG TRONG TUẦN 
Chúa Nhật  16/2/25  CHÚA NHẬT 6 THƯỜNG 

NIÊN C;  

Gr 17, 5-8; 1Cr 15, 12. 16-20; Lc 6, 17. 20-26 

+  Cầu bình an cho mọi phần tử trong Giáo Xứ. 

+  

Thứ Hai   17/2/25  Bảy Thánh Lập Dòng Đức Mẹ;  

St 4, 1-15. 25; Mc 8, 11-13. 

+  

Thứ Ba   18/2/25  Tuần 6 Thường Niên;  

St 6, 5-8; 7, 1-5.10; Mc 8, 14-21. 

+  

Thứ Tư  19/2/25  Tuần 6 Thường Niên;  

St 8, 6-13. 20-22; Mc 8, 22-26. 

+   

Thứ Năm  20/2/25  Tuần 6 Thường Niên;  

St 9, 1-13; Mc 8, 27-33. 

+   

Thứ Sáu  21/2/25  Th. Phêrô Đamianô, gmts;  

St 11, 1-9; Mc 8, 34 - 9,1. 

+ 

Thứ Bảy  22/2/25  Kính Ngài Tòa Thánh Phêrô;  

1 Pr 5, 1-4; Mt 16, 13-19 

8:00 AM: +   

7:30 pm: Chúa Nhật 07 Thường Niên.  

      TÀI CHÁNH GIÁO XỨ 
Giáo Xứ Lòng Chúa Thương Xót dự trù tài chánh 

năm 2024 – 2025 là $320,000 / năm. Giáo xứ có 

tổng cộng 181 gia đình. Do đó, để duy trì Giáo 

xứ với các sinh hoạt thường nhật, mỗi gia đình 

trong Giáo xứ có bổn phận đóng góp $35 / tuần. 



HOA NHÀ THỜ 

Hằng tuần, gia đình nào mong 

ước dâng kính hoa để trang trí 

trong Nhà thờ và trước toà Mẹ 

Maria, Thánh Cả Giuse. Xin liên 

lạc với Cha Xứ, hay Ban Tài Chánh Giáo Xứ, 

hoặc Văn Phòng Giáo Xứ. Mỗi tuần $75.00. 

PHONG   BÌ   DÂNG   LỄ 

Khi tham dự Thánh Lễ 

Chúa Nhật, xin sử dụng 

phong bì dâng lễ (phong 

bì mầu đỏ). Xin chân 

thành cám ơn tấm lòng 

quảng đại và hy sinh của các gia đình đã và 

đang đóng góp tài chánh cho Giáo Xứ để 

Giáo Xứ tiếp tục có phương tiện sinh hoạt. 

Và nhất là, xin Chúa và Mẹ Maria chúc lành 

cho các gia đình. 

RỬA TỘI TRẺ EM 

 Giáo Xứ sẽ có rửa tội cho các 

trẻ em vào sau thánh lễ Chúa 

Nhật tuần 2 hằng tháng. Cha Mẹ 

và người đỡ đầu phải đến học 

Giáo Lý Rửa Tội vào tối Thứ 

Bảy hôm trước lúc 6:30 pm. Xin nộp đơn cho 

Văn Phòng Giáo Xứ càng sớm càng tốt. 

 

PHỤNG  VỤ  THÁNH  LỄ 

Thứ Bảy   22 – 2  – 2025  

1.  Bài đọc 1:         Hoàng            

2.  Bài đọc 2:         Minh Ân 

3.  TTVTT:           Hùng, Uyên 

4.  Giúp Lễ:           Ashley, Ivy 

Chúa Nhật  23 – 2  – 2025 

1.  Bài đọc 1:       TTHN              

2.  Bài đọc 2:       TTHN 

3.  Dâng của lễ:   TTHN  

4.  TTVTT:         Hiếu, Hoàng, Minh, Bình 

5.  Giúp Lễ:         Hằng, Jojo, Sydney, An 

ĐĂNG KÝ LỚP GIÁO LÝ  

Để chuẩn bị cho các Lớp 

Giáo Lý Thêm Sức và Rước 

Lễ Lần Đầu niên khóa  

2025 – 2026, xin các phụ 

huynh điền đơn và nộp lại 

cho Văn Phòng Giáo Xứ. 

Hạn chóp nhận đơn là Thứ Hai 31-3-2025. 

 

SỔ VÀNG  ÂN  NHÂN 

Giáo xứ xin chân thành tri ân quý vị hảo 

tâm đã tặng dâng cho Giáo xứ tiền vật 

như sau: 

1. Ẩn danh (hoa Nhà Thờ)  $200 

                             

Nguyện xin Chúa, Mẹ Maria và Thánh 

Cả Giuse trả công bội hậu cho quý vị. 

 

TIỀN DÂNG CÚNG THÁNH LỄ 

Chúa Nhật  9 – 2  – 2025 

1. Lần 1 (offering):                                     $2,865 

2. Loose cash:                                             $940 

3. Lần 2 (quỹ xây dựng):                             $190 

Dự tính chi tiêu hằng tuần:                           $3,300 

Lưu ý: Giáo xứ Lòng Chúa Thương Xót được bảo trì 

là do lòng hảo tâm đóng góp của giáo dân bằng hy 

sinh dâng hiến thì giờ, tài năng sức lực và tiền của. 



CỬ HÀNH THÁNH THỂ: CUỘC RƯỚC DÂNG LỄ VẬT 
III/ Ý NGHĨA 

Cuộc rước dâng lễ vật diễn tả: 

 (1) sự tham dự của cộng đoàn vào Hy lễ Tạ ơn và sứ vụ của Hội Thánh, nghĩa là có mối liên hệ mạnh mẽ giữa Thánh lễ và điều luật yêu người;  

(2) tấm lòng khiêm nhường và thống hối, từ bỏ cái tôi của mình như là một điều kiện tiên quyết cần thiết để thực hiện sự tiến dâng đích thực mà Chúa Giêsu 

đã ban cho dân Ngài để cùng tiến dâng với Ngài;  

(3) sự sẵn lòng háo hức của chúng ta bước để vào cuộc “trao đổi thánh thiện” với Chúa: “xin thương nhận hiến lễ chúng con dâng, và thực hiện cuộc trao 

đổi diệu kỳ, để khi dâng tiến lễ vật do Chúa tặng ban, chúng con lại được đón nhận chính Chúa”.  

“Bánh và rượu, như một vũ trụ thu nhỏ, tiêu biểu cho những quà tặng trong công trình sáng tạo mà Thiên Chúa đã ban tặng cho con người, để mọi lao công 

và cố gắng của con người có thể góp phần tương tác làm nên một Thân Mình, một tinh thần trong Đức Kitô”. Bánh và rượu, như biểu tượng cho những gì cần 

thiết để nuôi dưỡng con người, cho những gian lao vất vả, cho đau khổ và hạnh phúc, cho tình yêu và khốn cùng của thế giới mà sẽ được biến đổi thành Mình 

Máu Chúa Kitô và dâng lên Thiên Chúa Cha. Cộng đoàn cũng có thể mang lên những lễ phẩm khác (alia dona) dùng cho nhu cầu của Hội Thánh và cho 

người nghèo như biểu tượng cho những hy sinh và chia sẻ của cộng đoàn, nghĩa là những gì chúng ta đã lãnh nhận thì phải biết chia sẻ cho người khác một 

cách tự do và hân hoan. Tất cả những gì chúng ta dâng tặng và chia sẻ cho tha nhân đều là lễ phẩm dâng Chúa. Chúng sẽ không mất mát nhưng được đền bù 

lại gấp trăm và qua muôn ngàn cách thế. Bánh và rượu sẽ được biến đổi trở nên Mình Máu Chúa Kitô. Bánh và rượu đã trở thành những dấu hiệu bí tích của 

một Giao Ước Mới và Vĩnh Cửu được hoàn tất trọn vẹn nơi Đức Kitô. Thế rồi, chúng ta tiếp nhận Mình Máu Chúa khi lên rước lễ. Qua đó, chính chúng ta 

cũng sẽ được biến đổi trở nên Đấng mà chúng ta tiếp nhận khi hiệp lễ (x. Nghi thức Thánh lễ [NTTL], số 22; Quy chế Tổng quát Sách lễ Rôma [QCSL], số 

85, 73, 140; Huấn thị Bí tích Cứu độ, số 70). Hành động bỏ tiền vào giỏ không chỉ là việc đóng góp cho mục tiêu tốt lành nào đó như là giúp cho người 

nghèo/nhà thờ, mà còn diễn tả sự từ bỏ chính mình, hiến dâng cuộc đời mình cho Thiên Chúa và như dấu chỉ của sự hợp nhất vì tiền bạc biểu hiện cho thời 

giờ và những lao công vất vả, bây giờ chúng ta dâng lên Thiên Chúa vào lúc chuẩn bị lễ vật trong Thánh lễ.  

IV/ MỤC VỤ 

1) Vào những dịp đặc biệt, có thể tổ chức một đoàn rước tiến lễ cách long trọng. 

2) Chủ tế [cùng với thầy phó tế/người giúp lễ hỗ trợ ngài] nhận lễ phẩm tại một nơi thuận tiện, và đưa lên bàn thờ. Nghi thức trước đây (năm 1965) cho phép 

linh mục đồng tế nhận lễ vật cùng với chủ tế, nhưng quy định hiện nay chỉ đề cập đến vị chủ tế nhận lễ phẩm với sự trợ giúp của thừa tác viên giúp lễ 

hoặc một thừa tác viên khác (x. QCSL 140, 178; Sách Lễ nghi Giám mục [LNGM], số 145). 

3) Thông thường, nơi thuận tiện cho chủ tế đứng tiếp nhận lễ phẩm là ở trước bàn thờ (chân bàn thờ)/lối vào cung thánh (x. QCSL 73-74, 178, 190, 140, 

105; GLCG 1350). Đức giám mục chủ tế có thể tiếp nhận lễ phẩm tại vị trí trước bàn thờ hoặc tại ghế giám mục/ghế chủ tọa. Chủ tế nhận lễ phẩm rồi 

trao cho phó tế, phó tế lại trao cho người giúp lễ để đem lễ phẩm đến nơi thích hợp (x. QCSL 73, 140). Sau đó, chủ tế, các thừa tác viên và những người 

dâng của lễ chào bàn thờ rồi về chỗ của mình. Như vậy, những lễ vật này không được để sẵn trên bàn thờ hoặc gần bên bàn thờ, vì như thế sẽ giảm mất ý 

nghĩa từ “cầm lấy” khi tưởng niệm việc Chúa “cầm lấy bánh” (x. NTTL 23&25; QCSL 73).  

4) Ngoài bánh và rượu, chủ tế cũng nhận giỏ tiền thau hay các phẩm vật khác do tín hữu mang đến hoặc được quyên ngay trong nhà thờ, chúng được mang 

theo cùng với bánh rượu trong cuộc rước nhưng phải đặt ở một nơi xứng hợp ngoài bàn thờ (x. QCSL 73, 140, 178; NTTL 22; GLCG 1351). Không nên 

đặt giỏ tiền ở ngay dưới bàn thờ, ngay phía trước bàn thờ hay thậm chí bên cạnh/hông của bàn thờ.  

5) Nếu bánh rượu không quá nhiều thì khuyên nên mang tất cả trong đoàn rước hơn là lễ phẩm lấy một nửa từ đoàn rước và một nửa từ bàn phụ rồi mang 

lên bàn thờ. Tiêu điểm hàng đầu của phần chuẩn bị lễ vật là để mọi người có thể chăm chú nhìn vào hành động mang bánh và rượu lên bàn thờ, những lễ 

phẩm này sẽ trở thành Mình Máu Chúa Kitô (x. QCSL 73). 

6) Vì lễ vật đem dâng lên bàn thờ có 4 chức năng: dùng trong thánh lễ, nuôi sống hàng giáo sĩ, giúp đỡ người nghèo, phục vụ cho nhu cầu nhà thờ. Bởi thế: 

a) Đoàn rước dâng lễ vật chỉ mang:  

(1) Bánh và rượu (biểu tượng chính yếu); 

(2) Tiền bạc hay những lễ phẩm dùng cho nhu cầu của Hội Thánh và thi hành bác ái đối với người nghèo (biểu tượng thứ yếu);  

(3) Nhang [nếu sử dụng nhang thay cho xông hương]. Trong trường hợp chủ tế vái nhang chung với một số người đại diện, thì nên vái nhang ngay sau 

khi nhận của lễ để những người dâng của lễ khỏi phải đứng chờ trên cung thánh (x. NTTL 22; QCSL 73, 140, 144, 277; GLCG 1350-1351, 

2043; Sacramentum caritatis, số 47).  

b) Không mang trong cuộc rước dâng lễ vật:  

(1) Những vật dụng mang tính biểu tượng cho một công việc đặc biệt, cho căn tính của cộng đoàn hoặc cho một dịp cử hành (được coi là “biểu tượng 

khác” vì không phải là biểu tượng chính yếu và biểu tượng thứ yếu), tốt nhất là mang những biểu tượng này trong đoàn rước nhập lễ rồi để ở gần 

bàn thờ hay nơi thích hợp;  

(2) Bông hoa, đèn/nến cháy, mâm trái cây. Đây là những lý do:  

(i) Thứ nhất, luật không nhắc đến các đối tượng này trong đoàn rước  (x. NTTL 22; QCSL 73, 140; GLCG 1350-1351, 2043; Sacramentum caritatis, 

số 47);  

(ii) Thứ hai, bông hoa và nến cháy không thuộc phẩm vật dành cho nhu cầu của Hội Thánh và người nghèo, chúng không mang ý nghĩa lương thực 

hay nhu yếu phẩm của con người, tức là không liên quan đến sứ vụ của Hội Thánh;  

(iii) Thứ ba, hoa được trang trí trước lễ như dấu hiệu của lễ hội, nói lên ý nghĩa của ngày lễ và mùa phụng vụ cũng như là phát biểu của niềm tin kính 

và lòng mến yêu đối với Chúa chứ không phải là của lễ đem tiến dâng;  

(iv) Thứ tư, nến thắp đi với đối tượng được tôn kính như Thánh Giá, Sách Tin Mừng, Thánh Thể…  

(v) Thứ năm, theo lịch sử được ghi lại trong sách Hiến Chế Các Tông Đồ, mọi hoa quả đầu mùa được gởi cho ĐGM hay linh mục tại nhà của các 

ngài chứ không đem lên bàn thờ (Constitutio apostolica VIII, 47,2-5) (x. NTTL 15; QCSL 100, 117, 119, 120, 133, 175, 188, 274, 297, 305).  

7) Cần tránh dâng những “lễ vật giả dối”. Chẳng hạn, đem chai rượu lễ đóng kín lên bàn thờ rồi cất đi để sử dụng cho lần khác! Sau đó đưa một ve rượu và 

lọ nước từ phòng thánh cho chủ tế dâng lễ!  

8) Trong khi chưa có hướng dẫn cụ thể của HĐGM về vũ điệu trong Thánh lễ, phải tránh biến cuộc rước dâng của lễ thành một tiết mục văn nghệ không 

phù hợp với cung cách nghiêm trang cần có của phụng vụ, và chú ý quá nhiều vào phần phụ thuộc không cần thiết dễ làm cho những người tham dự 

Thánh lễ chia trí. Đức Giáo hoàng Bênêđictô XVI viết: “Để được sống đúng ý nghĩa của cử chỉ này, không cần nhấn mạnh thêm bằng những hình thức 

rườm rà không thích hợp (Sacramentum Caritatis, 47). 


